
PRO SERIES DROP-IN TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 1-3 - PRO
TRIGGER KIT 9/40 GEN 1-3 BLACK SAFETY

Puts Your Finger on Championship Trigger Performance

The Zev Technologies Pro Curved Trigger Drop-In Kit for the Glock Gen 1-3
eliminates the “mushy” feel of a factory trigger by reducing travel and giving
the trigger a crisp, clean pull with a glass like break. At the core of this
overhaul kit is Zev’s proprietary trigger bar and professional connector
engineered to provide a consistent, positive reset, and a reduction in trigger
pull weight, without sacrificing the reliability or safety. The Pro Curved
Trigger’s wide trigger pad and safety ensure you get a better purchase on the
trigger for improved control with less fatigue - especially on those long
training sessions. Improved geometry for lightened trigger pull with crisp,
positive reset Ergonomically correct trigger pad Mil-spec hard-anodized
aluminum construction The Zev Technologies Pro Curved Trigger Drop-In Kit
for the Glock Gen 1-3 contains the trigger, trigger bar, trigger block, ejector,
connector, trigger spring, and a lightweight stainless steel firing pin safety
plunger and spring to further refine the trigger pull. Comes with a reduced-
power striker spring to produce a lighter-feeling trigger for competition, and
the factory-weight striker spring for daily carry and duty use.

“GLOCK” is a federally registered trademark of Glock, Inc. and is one of many
trademarks owned by Glock, Inc. or Glock Ges.m.b.H.  Brownells is an
independent dealer of parts and accessories for Glock pistols, and is not
affiliated with or endorsed by Glock, Inc. or Glock Ges.m.b.H.  The use of Glock
on this page is merely to advertise the sale of Glock parts or components.  As
indicated in the product descriptions, not all parts and accessories on this site
are official Glock products.

Attributes

Name: PRO TRIGGER KIT 9/40 GEN 1-3 BLACK SAFETY
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100027166
Mfr. No.: CFT-PRO-DRP-3G9-B-B
Finish: Black
Make: Glock
Model: 17,19,22,23,26,27,31,32,33,34,35
Style: Adjustable,Drop-In,Kit
Delivery weight: 0.084kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 181mm
UPC: 811745029818

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das PRO SERIES DROPIN
TRIGGER KIT FÜR GLOCK® GEN 13
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das PRO SERIES DROPIN TRIGGER KIT FÜR GLOCK® GEN 13 von ZEV
TECHNOLOGIES entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Glock zu
verbessern. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über die spezifischen Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezüglich der Verwendung von Modifikationen an Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Trigger Kit ausschließlich mit GlockModellen der Generation 13.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Kits entladen ist.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Trigger Kits und seiner Komponenten auf Abnutzung oder
Beschädigung.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion verwende das Produkt nicht und kontaktiere einen
Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Werkzeuge: Du benötigst einen kleinen Schraubendreher und eventuell eine Zange.2.
Schritte zur Installation:3.

Entferne den bestehenden Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die neue Abzugsstange und den Connector in die Waffe ein.
Montiere den Abzug und alle anderen Komponenten gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfe, ob alles sicher und korrekt montiert ist.

Nutzung

Teste den Abzug in einer sicheren Umgebung, bevor du die Waffe im Einsatz verwendest.
Achte darauf, dass du die Waffe niemals auf etwas richtest, das du nicht treffen möchtest.
Übe regelmäßig, um dich mit dem neuen Abzugssystem vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Recycling ist eine umweltfreundliche Option, wenn es verfügbar ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bei der Verwendung des PRO SERIES DROPIN TRIGGER KITS
kontaktiere bitte den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte halte diese Sicherheitsanweisungen immer griffbereit und konsultiere sie regelmäßig, um die sichere
Verwendung deines Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for PRO SERIES DROPIN
TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 13
Introduction
Congratulations on your purchase of the Zev Technologies Pro Curved Trigger DropIn Kit for Glock Gen 13. This
product is designed to enhance your shooting experience by improving trigger feel and performance. However,
it is essential to use this product safely and responsibly. This guide provides important safety instructions to
ensure your safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed and used according to the instructions provided in this guide.
Always treat firearms and firearm accessories as if they are loaded and ready to fire.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger kit for wear and tear, and replace any components that show signs of
damage.
Report any unsafe product incidents or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls or safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or modifying any components.
Do not use the trigger kit if you are unsure about its installation or functionality.
Avoid using the trigger kit in adverse conditions (e.g., extreme temperatures, moisture) that may affect
performance.
Use only compatible Glock models (17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27, 31, 32, 33) as specified in the product
description.
Be aware of your surroundings when handling firearms equipped with this trigger kit.
Ensure that you are in a safe location when testing the trigger pull after installation.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Safety First: Ensure that the firearm is completely unloaded. Remove the magazine and check the1.
chamber.
Disassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions for disassembling your Glock to2.
access the trigger assembly.
Remove the Factory Trigger: Carefully remove the existing trigger components as per the Glock3.
disassembly guide.
Install the Pro Curved Trigger Kit:4.

Insert the Zev Technologies trigger bar and connector into the trigger housing.
Attach the trigger block and ejector.
Install the trigger spring and ensure that the lightweight stainless steel firing pin safety plunger is
in place.

Reassemble the Firearm: Follow the Glock reassembly instructions to put your firearm back together.5.
Test the Trigger: With the firearm pointed in a safe direction, perform a function check to ensure that6.
the trigger operates correctly.

Usage Guidelines

Familiarize yourself with the new trigger feel before engaging in live fire.
Practice proper shooting fundamentals to maximize the benefits of the improved trigger performance.



Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused trigger components in accordance with local regulations.
Ensure that all components are disposed of in a way that prevents unauthorized access, especially by
children.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Zev Technologies Pro Curved Trigger DropIn Kit for Glock Gen 13,
please refer to the manufacturer's website or customer service resources. Ensure that you have the product
details available for quicker assistance.

Thank you for choosing the Zev Technologies Pro Curved Trigger DropIn Kit for your Glock. Your safety and the
safety of others is our top priority. Please follow these guidelines to ensure a safe and enjoyable experience.



Guide de Sécurité pour le Kit de Déclenchement
Pro Curved DropIn pour Glock Gen 13
Introduction
Le kit de déclenchement Pro Curved DropIn de Zev Technologies est conçu pour améliorer la performance de
votre Glock Gen 13. Bien que ce produit soit conçu pour être sûr et efficace, il est essentiel de suivre certaines
directives de sécurité pour garantir une utilisation appropriée. Ce guide fournit des instructions sur la sécurité,
l'installation et l'utilisation de ce kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le kit de déclenchement.
Ne laissez jamais le kit de déclenchement à la portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement dans des environnements sécurisés et appropriés.
Vérifiez régulièrement l'état de votre déclencheur et de ses composants pour détecter tout signe d'usure
ou de dommage.
Consultez un professionnel si vous avez des doutes sur l'installation ou l'utilisation du kit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant d'installer le kit.
Ne modifiez pas le kit de déclenchement. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
performance.
Utilisez uniquement des pièces de rechange recommandées par Zev Technologies.
Testez toujours le déclencheur dans un environnement sûr après installation pour vous assurer qu'il
fonctionne correctement.
Ne tirez pas avec l'arme si vous remarquez un fonctionnement anormal du déclencheur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis approprié.

Démontage:2.

Retirez le glissière de l'arme.
Enlevez le déclencheur d'origine en suivant les instructions spécifiques fournies dans le manuel
d'utilisation de votre Glock.

Installation du Kit:3.

Insérez la barre de déclenchement propriétaire de Zev dans le châssis de l'arme.
Fixez le connecteur professionnel selon les instructions du fabricant.
Installez le reste des composants du kit, y compris le déclencheur, le bloc de déclenchement,
l'éjecteur et le ressort de déclenchement.

Vérification:4.

Assurezvous que tous les composants sont correctement installés et sécurisés.



Testez le déclencheur dans un environnement sécurisé pour vous assurer qu'il fonctionne comme
prévu.

Utilisation

Utilisez le kit de déclenchement uniquement avec des armes à feu compatibles, telles que les modèles
Glock 17, 19, 22, 23, 34, 35, 26, 27, 31, 32, 33.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec le fonctionnement du nouveau déclencheur.
En cas de problème, consultez un professionnel avant de continuer à utiliser l'arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le kit de déclenchement dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'arme à feu.
Si vous devez vous débarrasser de composants du kit, assurezvous qu'ils sont hors d'usage et sécurisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre kit de déclenchement, veuillez consulter
le site Web de Zev Technologies ou votre revendeur agréé. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et
d'autres informations pertinentes à portée de main lors de votre demande.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre kit de
déclenchement Pro Curved DropIn. Restez informé des mises à jour de sécurité et n'hésitez pas à signaler tout
produit dangereux aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Trigger DropIn Pro Curved di Zev Technologies
per Glock Gen 13
Introduzione
Il Kit di Trigger DropIn Pro Curved di Zev Technologies è progettato per migliorare l'esperienza di sparo con le
pistole Glock Gen 13. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso
del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le precauzioni prima di utilizzare il kit.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il kit e i componenti fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verificare periodicamente il funzionamento del trigger per garantire la sicurezza e l'affidabilità.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il kit se si notano segni di usura o danni ai componenti.
Non tentare di modificare ulteriormente il kit oltre le specifiche fornite dal produttore.
Utilizzare solo parti di ricambio raccomandate da Zev Technologies per garantire la compatibilità e la
sicurezza.
Assicurarsi che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere il kit.
Seguire sempre le pratiche di sicurezza per le armi da fuoco durante l'uso della pistola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che la pistola Glock sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e pin punch.

Installazione del Kit:2.

Rimuovere il grilletto originale dalla pistola seguendo le istruzioni del manuale dell'utente Glock.
Installare la barra del grilletto e il connettore professionale forniti nel kit.
Assicurarsi che tutti i componenti siano fissati saldamente e che non ci siano parti allentate.
Testare il funzionamento del grilletto per garantire che il reset sia positivo e consistente.

Uso del Trigger:3.

Una volta installato, testare il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Praticare l'uso del grilletto per familiarizzare con la nuova azione e il peso del grilletto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i componenti nel normale rifiuto domestico; verificare se ci sono centri di raccolta
specializzati per materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consultare il sito web di Zev Technologies o
contattare il servizio clienti per assistenza.

Si prega di notare che questa guida è fornita per garantire la sicurezza e il corretto utilizzo del prodotto. È
responsabilità dell'utente seguire tutte le istruzioni e le precauzioni per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Zev
Technologies Pro Curved Trigger DropIn dla Glock
Gen 13
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Zev Technologies Pro Curved Trigger DropIn dla Glock Gen 13. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją.
Zawsze traktuj broń palną jako naładowaną, nawet jeśli uważasz, że jest pusta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Używaj wyłącznie oryginalnych części i akcesoriów zalecanych przez producenta.
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zainstalowane.
Nie używaj produktu w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i zatyczki do uszu
podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że Glock jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.1.
Demontaż: Zdemontuj oryginalny spust zgodnie z instrukcją producenta Glock.2.
Instalacja:3.

Zainstaluj nowy spust, zaczep spustu, blok spustu, wyrzutnik, łącznik, sprężynę spustu oraz
zapadkę bezpieczeństwa zgodnie z dołączoną instrukcją.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo umieszczone i zabezpieczone.

Testowanie: Po zakończeniu instalacji przeprowadź test, aby upewnić się, że spust działa poprawnie i nie4.
ma luzów.

Użytkowanie

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy spust działa prawidłowo i nie wymaga konserwacji.
Po zakończeniu korzystania z broni zawsze upewnij się, że jest ona bezpieczna i przechowywana w
odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów



niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj elementów zestawu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy satysfakcji z użytkowania Zestawu Zev Technologies
Pro Curved Trigger DropIn dla Glock Gen 13. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze!



PRO SERIES DROPIN TRIGGER KITS FOR GLOCK®
GEN 13 KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa PRO SERIES DROPIN TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 13 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote
on suunniteltu parantamaan laukaisukokemustasi, mutta on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita mahdollisten
riskien välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja laukaisimien käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotetta koskevia palautusilmoituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen laukaisimen vaihtamista tai säätämistä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.
Vältä laukaisimen säätämistä tai muokkaamista ilman asianmukaista koulutusta.
Harjoittele laukaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen käyttöä tositilanteissa.
Ole tietoinen laukaisimen toiminnasta ja sen vaikutuksista aseen hallintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha laukaisin seuraamalla valmistajan ohjeita.
Asenna uusi PRO SERIES DROPIN TRIGGER seuraavasti:

Aseta laukaisin paikalleen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Asenna laukaisinjousi ja muut mukana tulevat osat ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ja että laukaisin toimii oikein.

Käyttö2.

Harjoittele laukaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja tarvikkeet ympäristöystävällisellä tavalla.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi tietoa turvallisista hävittämismenetelmistä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa PRO SERIES DROPIN TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 13 tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för PRO SERIES DROPIN
TRIGGER KITS FÖR GLOCK® GEN 13
Introduktion
Tack för att du valt Zev Technologies Pro Curved Trigger DropIn Kit för Glock Gen 13. Denna produkt är
designad för att förbättra din avtryckarkänsla och säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar och installerar avtryckaren.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan installation eller justering av avtryckaren.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Använd produkten endast med kompatibla Glockmodeller (Gen 13).
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenhantering och modifiering.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelser: Se till att du har en ren och säker arbetsyta. Samla nödvändiga verktyg.1.
Demontering av Glock:2.

Ta bort magasinet.
Kontrollera att vapnet är tomt.
Ta bort lådan och avtryckarsystemet enligt tillverkarens anvisningar.

Installation av avtryckarkit:3.
Följ installationsanvisningarna som medföljer kitet.
Installera avtryckarstången och kopplingen i enlighet med de angivna stegen.
Kontrollera att alla delar sitter på plats och är korrekt installerade.

Testa avtryckaren:4.
Efter installation, kontrollera avtryckarkänslan utan ammunition.
Se till att avtryckaren återgår till sitt ursprungliga läge efter varje tryck.

Användning

Använd avtryckaren endast i avsett syfte och enligt tillverkarens rekommendationer.
Utför regelbundna kontroller för att säkerställa att avtryckaren fungerar korrekt.
Vid problem eller oro, kontakta en kvalificerad tekniker.

Avfallshantering
Kassera alla förpackningar och överblivna delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Zev
Technologies Pro Curved Trigger DropIn Kit för Glock Gen 13. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid
användning av produkter.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro PRO
SERIES DROPIN TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN
13 ZEV TECHNOLOGIES PRO TRIGGER KIT 9/40
GEN 13 BLACK SAFETY
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ZEV Technologies Pro Curved Trigger DropIn Kit pro Glock Gen 13. Tento produkt
byl navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně a poskytl vám lepší zážitek ze střelby. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že zbraň je vždy v bezpečném stavu, když s ní manipulujete.
Před instalací a používáním produktu si prostudujte všechny pokyny.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při používání zbraně.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Používejte pouze doporučené součásti a příslušenství.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka.
Dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací se ujistěte, že je zbraň odpojena a bezpečná.1.
Instalace:2.

Odstraňte starou spoušťovou sadu podle pokynů výrobce.
Nainstalujte spoušť, spoušťovou páku, spoušťový blok, vyhazovač, konektor, pružinu spouště a
lehký pojistný kolík z nerezové oceli podle přiloženého návodu.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti správně umístěny a pevně uchyceny.

Testování:3.
Po dokončení instalace proveďte testování funkce spouště bez náboje.
Zkontrolujte, zda spoušť funguje hladce a bez problémů.

Použití:4.
Používejte zbraň pouze v souladu s pokyny výrobce a podle místních zákonů.
V případě jakýchkoli problémů s funkcí spouště se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Zajišťujte, aby byly všechny součásti zlikvidovány ekologickým způsobem.
Nevyhazujte součásti do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny důležité informace o produktu, včetně sériového čísla a datumu zakoupení.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečného používání produktu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné
používání zbraní.
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